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DEBRECZENI

PROTESTÁNS LAP.
AZ EGYHÁZ ES ISKOLA KÓRÉBÓL.

SZERKESZTŐSÉG,

hova a lap szellemi részét illető 
minden küldemény intézendő : 

Nagy-Péterfia-utcza 977.

Megjelen hetenként egyszer, szombaton, egy íven.
Előfizetési ár egész évre 5 frt, félévre 2 frt 50 kr. Hirdetések 
díja: 100 szóig 1 frt; 200 szóig 2 frt; a másodszori hirdetésnél 

100 szóig 80 kr; harmadiknál 70 kr.
Bélyegdij minden hirdetésnél külön 30 kr.

KIADÓ HIVATAL,

hova a lap anyagi dolgaira vonatkozó 
minden küldemény intézendő: 

Főiskola, háznagyi hivatal.

Tartalom. Segéd- és időközi lelkészek ügye. Kálmán Béla. 
— Tár ez a. Két imádság és egy ének az ószövetségi opo- 
kryphus könyvekből. Sólyom Lajos. — K ö z ü g y e i n k. Rövid 
észrevétel Biki Károly lelkésztársam viszonválaszára. Seges­
vári József. — Nekrolog. Stahl Ede. Baráttól. — Irodalom.

— Különfélék. — Sz erk. posta. — Hirdetések.

Segéd- és időközi lelkészek ügye.
T. Szerkesztő Ur!

Ha időszerűnek, helyesnek és méltányosnak találja 
t. Szerkesztő úr a magam és kollegáim ügyében, az alan­
tabb megírottaknak nyilvánosságra való hozatalát; ha 
úgy véli, hogy az összeülendő zsinat a segéd- és időközi 
lelkészek érdekében még hozhat valami hasznosat: akkor 
ez épen ezzel foglalkozó czikket becses lapjában közölni, 
egyszersmind nagybecsű észrevételeit reája megtenni ke­
gyesen méltóztassék.

Két ok, a mi írásra ösztönzött: egyik az ép, munka­
bíró káplánok fizetésének felebb emelése és rendezése: 
másik a szolgálatra képtelenekké vált segéd- és időközi 
lelkészek segélyezése.

1. Általánosan elismert dolog, bővebb bizonyításra 
nem szorul, hogy úgy az észszel, mint a kézzel dolgozó 
segédek közül, egynek sincs oly kevés fizetése, mint a se­
gédlelkésznek, és mégis e kevés díjazás daczára is elvár­
ják, sőt megkövetelik tőle, hogy „jótékony czéloki a 
áldozzák, az ilynemű múlat Ságokból ne hlá­
ny o z z é k és tisztességesen r u házkod j ék“. Kü­
lönben ne vegye rossz néven, ha többen vonakodnak 'ele 
végig menni az utezán, mivel nincs úgy öltözködve, mint 
egy gentleman. Azt hiszem, hogy ezen ok is épen elegendő 
a fizetésnek felebb emelésére, melynek is megváltoztatá­
sára még több körülmény szól, nevezetesen.

Általános a panasz az iránt is, hogy sok lelkész azért 
idegenkedik a káplántartástól, mert úgy ő, mint családja,

fél az ifjú tiszteletes úr természetétől. S különösen a koszt 
az, a mi a legtöbb kellemetlenséget okozza; igen, mert a 
káplán úr nagyon válogatós az ételben, most ezt nem eszi, 
majd az nem kell neki, pedig lehet, hogy szegény feje 
épen orvosi rendeletre teszi, de azért ki van mondva íög- 
tön reá az ítélet, hogy az ifjú tiszteletes úr egy különcz, 
egy kiállhatatlan természetű ember. Hogy tehát a segéd­
lelkész, a lelkész családon nyűg, teher ne legyen, leghe­
lyesebbnek vélném, ha a koszt helyett is a mint ez itt 
Peregen és Gyulán stb. van — készpénz fizettetnék a se­
gédlelkésznek. Szerintem a békés együttlakásra és élésre, 
legbiztosabb mód az együtt nem élés. Városon kapna a 
kosztért a segédlelkész 250 Irtot; falun 200 Irtot. A lel­
kész! teendők elvégzéséért kivétel nélkül minden liehen 
100 frtot, az 5000 lelket meghaladó egyházban pedig ezen 
kívül hetenként egy temetési stólát.

Az 1-ső és 2-od osztályú egyházak lelkészei, a fize­
tésnek e módosítását minden megszorítás nélkül könnyen 
megtehetik; a 3-ad és 4-ed osztályú egyházak lelkészein 
pedig — kiknél a segédtartás mindenesetre nagyobb gond­
dal jár, és nem bűnök, hogy nem fényes egyházba jutot­
tak be — az által kívánnék segíteni, hogy a törzsfizetést 
tevő 100 frtot a segédlelkész részére, az egyházi közalap­
ból utaltatnám ki. Azt hiszem, hogy ezzel czéljától nem 
térne el a domesztika. Meleg hangon ajánlta a káplám 
fizetésnek a domesztikából 100 írtra való kiegészítését 
épen egy évvel ezelőtt nagyt. Szarka Tamás lelkész ur is, 
de az meg nem hallgattatott, a zsinatig fel nem jutott. — 
Hasonlóképen hajótörést szenvedett nagyt. Szercmlei Sá­
muel lelkész úrnak a zsinaton tett azon indítványa, hogy 
az „5000 lelket meghaladó egyházak segéd lelkész-tartásra 
köteleztessenek; a 8000-en felüliek még több parochialis 
körökre oszoljanak“ .... pedig többnemű czélszerusege 
mellett ez az, a mi a káplánok helyzetén nagyon sokat ja­
vított volna. Ez által szaporodott volna egyfelől a pa­
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roch iák, fogyott volna másfelől a segéd lel készek száma, és 
a mi fő, a szolgálati idő S —10 évről leszállóit volna 4 5
évre. Nem őszülni és kopaszodni kezdő fővel, nem lankadt 
erővel, hanem ifjúi hévvel fogott volna akkor munkájához 
az új lelkész, így azonban nem lehet rajta csodálkozni, ha 
a hosszas várakozásnak reménytelensége, a sok fáradság­
nak eredménytelensége kioltja is kebléből a pálya iránti 
lelkesedés ttizét.

2. Annyi különféle segély- és jótékony egyletek van­
nak már, hogy egyhamar nem is lehet őket elszámlálni. 
Vannak kórházak, különféle nyugdíjak, iparegyletek, sőt 
van rabsegély ző egylet is, de olyan intézmény, mely 
szerencsétlenség esetén a segédlelkészeket gyámolítaná, 
még olyan nincs! Pedig az Ur „ő nekik sem adott változ- 
hatatlan erősséget“. Mi magunk segédlelkészek ilyen ön­
segélyző egyletet csekély jövedelmünk miatt megteremteni 
és fentartam képesek nem vagyunk I Nincs is rá szükség, 
ott van a domesztika, a munkaképtelenné vált segédlelké­
szek segélyezését is igen könnyen be lehetne foglalni a 
217. §-nak c) rovatába. Egy-két segélyezés által sem el 
nem forgácsolódnak, sem tönkre nem menne az a do­
mesztika!

Ennyi, mi szívemet nyomta, ennyi, minek elmondá­
sára a magam és kollegáim érdekében vállalkoztam. Le­
het. hogy túlőszinte hangok, de igazak és a helyzet kellő 
megvilágítására nézve épen szükségesek — Hogy pedig 
eredményt is hozzanak, nekünk segédlelkészeknek jól fel­
fogott érdekeink kívánják, hogy e tekintetben tisztelettel­
jesen kérjük meg azokat a nagytekintélyű bölcs férfiakat, 
kik törvény alkotására vannak hivatva. Hisz meg vagyon 
írva: „kérjetek és megadatik, zörgessetek és 
m e g n y i 11 a t i k ~, — de meg „néma g y e r m e k n e k 
anyja se érti szavát“. Már pedig, azt hiszem, hogy 
panaszának, gondolatának s nézetének kifejezésére egy 
segédlelkész is jogosítva van.

Kispereg, 1*92. szept. 1 7.
Kálmán Béla,

ev. ref. segédlelkész.

Kiadtuk e czikket, nem azért, hogy az abban kifejtett 
óhajtások a zsinat elé jussanak, mert ez jövő hónapban leendő 
ülésszakában tudomásunk szerint már csak az iskolaügygyel 
fog foglalkozni, —■ hanem azért, hogy folyton ébren tartsuk 
egyházi közönségünk figyelmét a segédlelkészek csakugyan 
nem irigylendő állapota iránt.

A ezikkre részletes észrevételeket, legalább most, tenni 
nem szándékozom, de egy. talán jó tanácsot adok.

Csak szellőztessék a t. segédlelkész urak az őket közvet­
lenül érdeklő ügyeket minél gyakrabban. Ha tulságokba nem 
mennek, lapunk is mindig rendelkezésükre álland. Azután va­
lamely úton egy közös kérvényt állapítván meg, terjcszszék 
ezt föl az egyházkerületekhez s ezek útján a konventhez. Ily

módon a domesztika segélyét is meg lehetne valószínűleg 
nyerniük.

Csak nyugodt türelem s a helyzettel számolni tudó hig­
gadtság legyen aztán vezérelvük ! így haladhatnak, mert tá­
mogatni fogja őket egyházunk minden komoly gondolkozásu 
embere. Szerkesztő.

Tárcza.

Két imádság és egy ének az ószövetségi 
apokryphus könyvekből.

Valamelyik este Luthernek 1545-ben kiadott bibliafor­
dításában lapozgatván, a Makkabeusok II. könyvének zár­
szava után a következő ,,Előszó“-t talaltam: „Itt következnek 
egyes oly darabok, melyeket mi nem akartunk a Dániel pró­
féta ős Eszter könyvében németre fordítani. Mi az ilyen búza­
virágokat kitéptük. — mivel a héber Dánielben és Eszterben 
nincsenek meg, — de hogy mégis el ne vesződjenek, ide, egy 
külön fűszeres kertecskébe vagy ágyba ültettük, mivelhogy 

I sok jó, különösen a dicséret — Benedicite — található benne“. 
Két bűnbánó és esedező imádságot, meg egy dicsőítő éneket 
találtam a szakasz végén, melyeket lefordítva itt közlök, hogy 
bár — részben a Luther nyelvének régisége által indokolható 
— fogyatékos fordításban, olvashassák azok, kik az ilyen ré­
giségek iránt érdeklődnek, és a kiknek az ószövetségi apokry­
phus könyvek ritkasága miatt nem volt még alkalmuk e szép 
imádságokat és éneket eredetiben vagy csak fordításban is 
olvashatni.

Az első imádságra, melyet Manassé király szer­
zett. utalást találunk II. Krón. 33.-ben, mely részben a Kró­
nikaíró, miután előadja azt, hogy Ezékiás fia Manassé (ki 
696—640 táján uralkodott) bálványimádóvá lett és több go­
noszságot követett el, mint a pogányok, s hogy e miatt az 1 r 
akaratából az assyrusok vasra verve vitték el Babylonba, azt 
mondja a 12. és 13. versben: „Mikoron pedig volna nagy erős 
fogságban, aző lrához Istenéhez fohászkodék, és magút igen 
megalázd az ő atyáinak Istene előtt, és könyürge néki: és 
megkegyel meze néki és meghallgatván könyörgését, meghozó 
őt Jeruzsálembe az ő országába. Akkor ismerő mag Manassé, 
hogy az Vr volna az igaz Isten“. Ide. II. Krón. 33., 13-a után 
következnék tehát ez imádság szent könyvünkben.

Ezen első imádság szövege — czímével együtt — a 
következő:

„Juda királyának, Manassénak a babyloni fogságban 
mondott könyörgése.

Mindenható Ur, a mi atyáinknak, Abrahámnak, Izsák­
nak, Jákobnak és az ő igazi magvának Istene! Te teremtetted 
az eget és a földet és mindazt, a mi abban vagyon. És te erő­
sítetted meg parancsolatoddal a tengert, és te zártad be és 
erősítetted meg a mélységet, hogy tiszteljék a te félelmes és 
dicső nevedet. Remegni kell mindenkinek te előtted s félni a 
te nagy hatalmadtól. Mert elviselhetetlen a te haragod, melyet 
a bűnösökre fordítasz. De a te könyörületcsséged — úgy ígér­
ted — megmérhetetlen és kitudhatatlan. Mert te vagy az Vr, 
a legnagyobb az egész föld felett, nagy türelmű, felettébb ke­
gyelmes és nem bünteted örömest az embereket. És a te jósá­
god szerint lakolást ígértél a bűnök bocsánatára.
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De mivel te az igazak Istene vagy, nem rendelted e la­
kolást az igazakra, Abrahámra, Izsákra és Jákobra, kik nem 
vétkeztek ellened. En pedig vétkeztem, és az én vétkem több, 
mint a tenger fövénye és meghajoltam én a nehéz vasbilincsek 
alatt. És nincs semmi panaszom, azért, mert én a te harago­
dat felgerjesztettem és nagyot vétkeztem te ellened azzal, 
hogy ilyen szörnyű dolgot s ilyen sok bosszankodást okoztam.

Azért íme meghajlítom az én szívemnek térdeit és ke­
gyelemért könyörgök hozzád, I ram ! Oh I ram ! En vétkeztem, 
igen, én vétkeztem és beismerem az én gonosz tettemet. Kö­
nyörgök s esedezem, bocsáss meg nekem. Oh Iram! bocsásd 
meg nekem azt. Ne hagyj engem elveszni az én bűneimben, s 
ne hagyd, hogy a büntetés örökké rajtam maradjon. Hanem 
segíts rajtam, méltatlanon, a te nagy könyörületességed sze­
rint, úgy én egész életemben dicsérni foglak tégedet. Mert 
téged dícsér minden, égnek Ura, és téged kell hirdetni mind­
örökké. Ámen11.

Közli Sólyom Lajos,
ev. ref. segédlelkész.

(Vége köv.)

Közügyeink.

Rövid észrevétel Biki Károly lelkésztársam 
viszonválaszára.

A nélkül, hogy a vitát, melyet nem én provokáltam, — 
melyben tehát nem támadónak, hanem csakis védekezőnek 
tekintethetem, — tovább folytatni akarnám, szabad legyen 
részemről végszóképen s nevezett lelkésztársam megnyugtatá­
sára megjegyezni, miszerint:

1. Az intcrpclláczióra adott válaszomban megnevezett 
négy lelkész közül, arról, hogy márcz. 15-én egyik vagy másik 
felolvasást tartott volna, semmi tudomásom nem volt s így 
ezért senkit meg sem róvhattam, annyival inkább, mert ma­
gam is tartottam már nem egyszer, s ha Isten éltet, ezután is 
tartani fogok márcz. 15-ikén nemcsak alkalmi imádságot, ha­
nem beszédet is a templomban, ha ez e nap vasárnapra esik, 
— hétköznapokon faluhelyeken ennek, hallgató közönség hiá­
nyában, nem lévén értelme. Csakhogy „est inter et inter , 
márcz. 15-ike a nemzeti újjászületés emléknapja, nem pedig 
pártünnep!

Ilyen kárhoztatást tehát én sem a gyűlésen, sem azonkí­
vül soha sem mondottam, sőt midőn a gyűlésen 'alaki lehe­
tette, hogy „hát márcz. 15-ikét miért viszik be a templomba?, 
erre úgy ón, mint mások is többen ezt feleltük: „az más, az
nemzeti ünnep, nem pártünnep“.

Ez a gyűlési episod pedig nem is az én válaszom toh - 
tán, hanem az azzal kapcsolatosan fölemlített azon szándék 
folytán merült fel, hogy a pártlobogót ott a templomban akar­
ják felavatni.

2. Abban igaza van Biki Károly lelkésztársamnak, hogy 
az interpclláczióra adott válaszomnak tudomásul vétele elnö- 
kileg nem mondatott ki határozatképen, — de ez talán csak 
nem az én hibám ? Vagy talán saját válaszomnak tudomásul 
vételét a közgyűlés által, önnönmagamnak kellett volna dek- 
retálni ? No én ezt nem tartottam volna korrekt eljárásnak.

Az azonban tény, hogy a válaszhoz úgy az interpelláló,

mint mások is többen hozzá szólván, azt mindnyájan tudomá­
sul vették, ellene pedig senki sem szólván, az eredmény mégis 
csak az, hogy a válasz tudomásul vétetett.

3. A mi végre múltkori védekezésemnek ama kifejezését 
illeti, hogy én „az olcsó népszerűséget nem kere­
sem“ : biztosítom Biki K. lelkésztársamat, hogy ezzel ó reá 
legkevésbé sem czéloztam. Mert ha valakit képviselőjelöltnek 
léptetnek fel a rendesen korlátolt anyagi viszonyok közt élő 
ref. papok közül, ezt én mindenesetben nagy megtiszteltetés­
nek, azon esetben pedig, ha meg választatván, hivatalát, meg­
szokott foglalkozását, lakhelyét és családját éveken keresztül 
hetekig, hónapokig oda kell hagynia, nemcsak hogy nem olcsó, 
de sőt nagyon drága népszerűségnek és nagy áldozatnak te­
kintem. Olcsónak azt szoktuk nevezni, a mihez könnyen, 
áldozat, munka és fáradság nélkül juthatunk. Az ily olcsó 
népszerűség az, a mire én nem vágyakozom, sőt azt tartom 
igazi jellemnek, ha valaki meggyőződéséért vagy kötelessége 
teljesítéséért, ha kell, még népszerűségét is kész feláldozni.

A törvény magyarázatába nem bocsátkozom, mert ahhoz 
nincs jogom, — az én tisztem, míg hivatalban vagyok, csak a 
törvény alkalmazása. Hogy pedig helyesen alkalmaztam-e a 
törvényt akkor, midőn a választási mozgalmakban való nagy 
részvét és pártklubbozás folytán oly hírlapi dulakodás kelet­
kezett, melyben nemcsak lelkész világi embert s a világi vi­
szont a lelkészt kölcsönösen lerángatta, hanem ennek felette 
ad majoréin Dei glóriám egyik-másik lelkész társunknak meg 
„fakó palástja“ is meg lett szellőztetve a profán hírlapok­
ban, hogy rajtunk nevessenek: ennek megítélését az olvasó 
közönségre bízom.

Béke velünk! Segesvári József.

Nekrolog.

Városunk kisdednevelésének ügyét nagy csapás érte. 
Stahl Ede belvárosi kisdednevelő f. hó 17-én hosszas szen­
vedés után elhunyt.

A megboldogult 28 éven át volt a kisdednevelésnek Deb- 
reczen városában buzgó es hivatott munkása. Azon időben 
lépett ő a nevelésügy terére, midőn vajmi kevesen találták 
kedvesnek ezt a pályát, mely fárasztó munkája mellett a meg­
élhetést is alig biztosította.

Debreczenben született 1838. november 26-án porosz 
eredetű magyar szüléktől. Szülei lutheránus vallásúak voltak, 
de gyermekeik már kis korukban a református vallásban ne­
veltettek, s a megboldogult is 15 éves korában kikeresztelke­
dett, keresztapja Szekeres Pál íőiskolai tanár volt.

Tanulmányait a debreczeni főiskolában végezte. Szülei 
papot akartak fiukból nevelni, de a vidám, természetes kedélyű 
ifjút hajlamai más térre vonzották. Szülei kívánságára elvé­
gezte a theologiát, de ennek végeztével, hajiamat kö\ ct\ e, 
1860-ban áprilhó elején a megüresedett ér-semlyeni rektori 
állást foglalta cl.

Ifjú kedélylyel és lelkesedéssel lépett a tanítói pályára, 
mely ma is még oly rögös, hát még azon időben, midőn a 
tanító munkáját megbecsülni vajmi kevesen tudták! Munká­
jában buzo-ó támogatóra és biztatóra talált az akkori ér-sem-
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lyéni föhlbírtokosság intelligens osztályában, köztük 1 rater 
Béla és Nagy György, jelenleg állami jószágigazgató földbir­
tokosban. kiknél nevelői alkalmazást is nyert. Négy évig volt 
s-mlyéni rektor, s ezen idő alatt megösmertette a lakossággal 
az iskoláztatás jelentőségét, felvirágoztatta az iskolát.

psr,4-ben pályázat hirdettctett a debreczeni, még akkor 
egyetlen városi kisdedóvói állásra. Nem nagy reménynyel, de 
a honvágytól indítva, pályázott, és megválasztatván, a sémit é- 
niek sajnálatára Debreczenbe költözött.

Mily állapotban találta ő a kisdednevelés ügyét Debre- 
czenben ? A közönség még az iskolák szükségét sem ismerte, 
s az óvodákat meg épen nem látta szükségesnek. Alig volt 
nehány növendéke; felszerelés a tanításhoz pedig épen semmi.

Hosszas fáradozás után részint a kor haladása, részint a 
városi hatóság segédkezésével sikerült a közönséggel megked­
veltet ni a kisdedóvoda intézményét, s 23 év alatt, — bár egy 
belvárosi kisdedóvodának meg nem felelő épületben, — de 
meglehetősen felszerelt intézetben a növendékek száma 2(SO— 
270 napi létszámra növekedett.

De most már elhunyt a kisdedek barátja s eltemettetett 
f. októberhó 10-én, koporsója felett, melyet nagy intelligens 
közönség részvevő érzelmekkel, bánatos kebellel állott körül, 
osztozva az özvegyen maradt nő gyászában s Stahl Géza vá­
rosi mérnök fiúi bánatában, az elhunytnak régi jó baratja, 
Tabajdi Lajos szatmári lelkész mondott remekül előadott, iga­
zin gyönyörű imádságot.

Nyugodjék az elhunyt hű ember csöndesen, békében a 
föld altató kebelén. Barát.

Irodalom.
Latin olvasókönyv Cornelius Nepos után a 
gvmnasium III. osztálya számára. Készítette, pracparatióval 
és szótárral ellátta Sin ka Sándor, gymn. tanár a debre­

czeni ev. ref. főiskolában. Debreczen, 1892.
(Vége.)

Nepos 25, reánk maradt életrajzából 12-őt ad; azokat, 
melyeket a történelmi ismeret s általános műveltség gyarapí­
tására legfontosabbaknak ítélt. Eljárásában Ortman, Yogel- 
Jahr és Jurenka kiadásai után indult. Az életrajzokat chrono- 
logiai remiben sorakoztatta, Solon. Pisistratus, Pisistratus fiai 
s Perikies — nagyobbára Justinusból merített —- életrajzaival 
megbővítette, hogy a tanuló Görögország történelméről, külö­
nösen annak fénykoráról kapcsolatos ismereteket, s a mennyire 
lehet, egységes képet nyerjen.

Görögország fénykorát Nepos életrajzaival megvilágí­
tani: szép és helyes törekvés. De más kérdés, hogy mennyit 
lendített ezzel Nepos használhatóságán ? IIa elolvastathatnók 
mindazon életrajzokat, melyek Görögország fénykorára vilá­
got vetnek : úgy nagyon sokat. Ez azonban Phaedrus olvasása 
mellett — kit, ha rajtam állana, Corneliusért soha fel nem ál­
doznék — teljességgel lehetetlen. Az a 2, 3 vagy 4 életrajz, 
mit Neposból olvastatunk (1. a múlt évi értesítőket!), valami 
nagy világosságot nem vet Görögország történetére, ha még úgy 
megválogatjuk is őket, a mint eddig nem tettük. Mert hogy az 
életrajzok megválasztásában egyik szempont a fejezetek szá­
mára s terjedelmére volt tekintettel: azt onnan merem állí­
tani, mert a legrövidebb életrajzok majdnem mindenik érte­
sítőben szerepelnek, a leghosszabbak pedig nagyon kevésben.

Sin ka Sándor kiadásának meglesz első sorban az a haszna, 
hogy az életrajzok helyesebb szempontból való mcgvaluszta- 
sára serkenti a tanárokat; mert az a 2—3 életrajz is többet 
ér, ha vonatkozásban van egymással.

Sokkal gyümölcsözőbb lesz azon munkája, melylyel az 
egves életrajzokat átdolgozta : az adatbeli s chronologiai téve­
déseket kiigazította, az esemény évének szamát a szélen foly­
tonosan és pontosan megjelölte s minden fejezet élén röviden 
összefoglalta — magyarul — annak tartalmat. I)e leghalasab­
bak lesznek a tanulók azért, hogy egyik-másik életrajzot ér­
dekesebbé, vonzóbbá tette s könyvéhez terjedelmes phraseolo- 
giát s megfelelő szótárt csatolt. Egy-egy életrajza majdnem 
kétszerakkorára nőtte ki magát, mint az eredeti; még pedig 
nem lényegtelen töltelékekből, hanem a dolog megértésére 
szükséges történeti adatokból, az egyénre nézve jellemző hi­
teles vonásokból, múlatságos anekdotákból. Ezen az úton he­
lyes tapintattal tovább ment, mint külföldi példái. Kár, hogy 
még tovább nem ment Mert utoljára is nem csak az a fődolog 
egy átdolgozott Corneliusban, hogy mentői többet adjon Cor- 
neliusból, hanem, hogy az mentői jobb legyen.

A 88 lapra terjedő praeparatiót függelékben csa­
tolja a szöveghez. Legbecsesebb része mindenesetre a majd­
nem teljesnek mondható phraseologia, melylyel, a mint 
mondja, „a magyaros fordításra való kap a tás" volt czélja. 
Tiszta dolog, hogy nem szavakat, hanem gondolatokat kell 
magyarra fordíttatnunk, a latin phrasist megfelelő magyar 
phrasissal visszaadatnunk. Hogy ebbe a munkába annál küny- 
nvebben beleélje magát a tanuló, szerintem helyesebb lett 
volna a latin phrasis szószerinti fordítását mindenütt mellőzni; 
ez majdnem minden esetben magyartalan s a legveszélyesebb 
nyelvrontásra vezet, mert a magyar észjárás sajátságaiba és 
törvényeibe ütközik. Tősgyökeres magyar fiúktól, mint a mi­
lyenek a mi református tanulóink, már a III. osztályban teljes 
joggal el lehet várni, hogy ha a latin phrasis minden szavát 
ismerik, a szószerinti fordítás mellőzésével egyenesen magyar 
phrasissal feleljenek. Ebből a szempontból hibáztatom a pas- 
sivalis magyar kifejezéseket, melyekkel már sűrűbben talál­
kozunk. Ezeknek elkerülésére a latin általános (infinitivusos) 
kifejezés helyett vettem volna annak a szövegben előforduló 
specialis alakját s adtam volna azt helyes magyar fordításban ; 
pl. pro legibus h a b e r i = törvény gyanánt tar­
tatni helyett: libido re gum pro legibus habéba- 
tur = a királyok kényét tartják v a 1 a törvényül; 
sec un da fortuna capi = a szerencsétől megle­
petni helyett: secun da fortuna adversariorum 
c a p t i . . . . = meglepte őket ellenségük szeren­
cséje és . . . etc. A phrasis általános kifejezése más ese­
tekben sem hangzik jól magyarul: speciem alcs rei praebere 
= vlmnek ilyen vagy olyan színben feltűnni, 
male rem gerere == dolgának rosszul folyni, diem 
supremum obire = végnapjára jutni, causam populi 
agere — néppártinak lenni, pari fortuna úti — ha­
sonló szerencséjének lenni, causam dicere — alpe­
resnek lenni etc.

A szótárban egy-egy szónak több jelentése van ugyan 
kiírva, de nincs jelezve, melyiket hol lehet alkalmazni. Hogy 
a tanuló otthon való praeparatiója alkalmával a helyes jelen­
tést kiírhassa, azt csak akkor lehetne várni, ha a szöveggel 
teljesen tisztában lenne. Ezt azonban III. osztályú tanulótól 
nem várhatjuk. Talán be lehetett volna érni a szó alapjelenté-
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serei, igénél még a vonzat feltüntetésével s a tanár és tanu­
lók együttes munkájára bízni a találó jelentés megállapítását. 
Hiszen a legtöbb idegen szóban idegen észjárás nyilatkozik, s 
abban van épen az idegen nyelv tanításának egyik haszna, 
hogy a tanuló amaz idegen szavakat úgy, mint a mondatokat, 
a maga eszejárása szerint igyekszik kifejezni, a két nyelvben 
rejlő fogalmi és gondolati formákat összehasonlítani.

Mindezen apró hibákon azonban könnyű szerrel segíthet 
tanítás alkalmával a tanár, s ha megjegyzéseimet helyeseknek 
találja, maga a szerző, a második kiadásban, melyből bizo­
nyára Cornelius Nepos életének s írói munkásságának rövid 
ismertetése sem fog hiányozni.

Református iskoláink határozottan nyertek a Sinka Sán­
dor olvasókönyvével, mely valószínűleg rövid időn val mennyi 
társait le fogja szorítani.

Fülep Imre.

Koszor ú. Hasznos könyvek tára. Szerkesztik : Szabó 
Aladár és Ivecskeméthy István.

Koszorú czím alatt egy nagyon hasznosnak látszó 
vállalat indult meg Budapesten, Szabó Aladár és Kecske- 
niéthv István szerkesztésében. A vállalat I. kiadványa egy kis 
elbeszélés, melyet „Kék meg a Piros“ ez. a. a második 
helyen nevezett szerkesztő írt.

Végtelenül kedves, megragadó kis elbeszélés ez, azon 
tartalommal, hogy két testvér közül az egyik, mert Jézus 
nem gyógyította meg az ő édes anyját, ki meghalt, nem 
tudott Jézushoz imádkozni, nem tudott benne hinni s gyer­
mekkorában nem tudta Jézushoz vezetni sem a karácsonyfa, 
sem a húsvéti bárány öröme, de későbben, mikor a szabadság- 
harcz idején vele együtt vitézül küzdő testvérét elesni es 
meghalni látta, megtért s megtanult imádkozni.

Ismételve mondjuk, hogy ez elbeszélés oly rendkívül ked­
ves, melegen vallásos hangon van írva, hogy a vállalattól, 
mely ilyen szellemű termékkel lépett föl, a legjobbat várjuk s 
olcsóságánál fogva a legmelegebben ajánljuk.

De szóljon részletesebben mellette a következő felhívás.
„Régi jelszó közöttünk az evangelizulás. Evangelizálni 

önmagunkat, hogy levetkőzzük a sötétségnek cselekedeteit, 
evangelizálni a családokat, hogy a keresztyéni hit, türelem és 
szeretet melegágyaivá legyenek ; evangelizálni az egyházakat, 
a társadalmat, hogy végre minden mindenekben a Krisztus le­
gyen. Sokan és sokszor hangoztatták már, hogy ezt az evan- 
gelizálást egyszerre mindenütt meg kell kezdeni: magunkon, 
a családban, a közpályákon, a szószéken és az irodalomban. 
Bőt azt is sokan nyilvánították már, hogy szükségünk \an 
olyan íratkákra, folyóiratokra, újságokra, melyek az evangé­
lium erősítő és boldogító lelkét bevigyék a családokba, a 
népnek legfelsőbb és legalsóbb osztályaiba egyaránt. Mi is 
hangoztattuk ezt többször, sőt egy ilyen újságnak már prog­
ram inját is adtuk a „l'rot. E. és I. Lapokéban. A mit akkoi 
óhajtottunk, most — Isten segedelmével — meg akarjuk va­
lósítani. Olyan lapot akarunk olvasó közönségünknek adni, 
mely szegénynek és gazdagnak, tanultnak és tanulatlannak, 
öregnek és ifjúnak kellemes és nemes szórakozást, ezzel együtt 
evangéliumot is nyújtson, és pedig kiváló tekintettel a ma­
gyar nemzeti szellemre. De tapasztalataink azt tanácsolják 
nekünk, hogy lapunkkal ne lépjünk egyszerre olvasó közönsé­
günk elé, hanem először teremtsünk neki biztos alapokat. E 
őzéiből jelent meg e kis fűzetke is, melyet az olvasó szíves

jóindulatába ajánlunk szeretettel. Ha ez kedvező fogadtatásra 
talál s az élet bizonyítani fogja, hogy szükség van rá, követni 
fogja a másik s azt ismét a másik, és így tovább, mind sűrűb­
ben fognak megjelenni füzeteink, és végre, ha a közönség 
megismerkedett velünk, irányunkkal, czélunkkal, eszközeink­
kel s bizalmára méltóknak talál: meg fog jelenni lapunk is. 
Programm helyett fogadja a t. közönség ezt az első füzetün­
ket, mely már ha nem eleget is, de sokat mond arra nézve, 
hogy mit és hogyan akarunk. Annyi legalább egesz világos 
lehet belőle mindenki előtt, hogy mi sem nyereséget, sem di­
csőséget nem keresünk, hanem csak a jó ügynek kívánunk 
szolgálni őszintén. Hallottuk s talán még halljuk is azt az el­
lenvetést, hogy időszerűtlen vállalatunk megindítása most, mi­
kor a Protestáns Irodalmi Társaság is felvette programmjába 
a népies íratkák kiadását s a Társaság ügyeit vezető bölcs és 
erős kezektől minden szépet és jót várunk, s mikor evangéli­
kus testvéreink is szép siker kilátásával indítottak meg ilyen 
lapot s mikor általában több ilyen vállalatunk is van mar. 
Hogy jobb volna a már meglevőket erősíteni, mint újabb gyen­
gét létesíteni, az erőket szétforgácsolni stb. stb. Szabad legyen 
erre kijelentenünk, hogy mi a mienk mellett minden jó ügyet 
teljes erőnkből támogatni akarunk a nekünk adatott erő sze­
rint. sőt vállalatunknak sincs más czélja, mint minden jó ügyet 
támogatni. Az erőket nem forgácsoljuk szét, sőt gyarapítani 
akarjuk. Vagy szétforgácsolják-e a patakok s kicsi folyók a 
hatalmas Duna erejét? Sőt azok táplálják. Mi is egy olyan 
kis patakot akarunk buzogtatni. mely az evangélium tiszta 
forrásából fakadva, üde vizével megöntözze a paloták üvegha­
zait s a kunyhók virágos kertjeit. Es ki tagadhatná, hogy ha 
minden kertet meg akarnánk öntözni, — pedig erre komolyan 
kellene igyekeznünk, — még több ily vállalatra is szüksé'g 
lenne édes hazánkban ? Mindezeknél fogva azt hiszszük, szá­
míthatunk mindazok támogatására, kiknek szívében a keresz­
tyén szeretet lelke él. Kérjük is a tisztelt közönséget a jó ügy 
nevében, terjeszsze füzeteinket, támogasson bennünket, meg­
gondolván, hogy ideje lenne nekünk az álomból immár feléb­
rednünk. Budapest, 1892 október. Szabó Aladár, Kecs­
ke m é t h y I s v á n. A „Koszorú“ első füzetének ára 8 fillér 
(4 kr). 25 példány ára 1 korona és 80 fillér (90 kr). 50 péld. 
ára 3 korona és 40 fillér (1 írt 70 kr). 100 példány ára 0 ko­
rona (3 frt), ezen engedményen kívül 25 példányon felül bér­
mentes küldés. Megrendelések intézendők : Rózsa Kálmán 
és neje könyv kiadóhivatalába Budapesten“.

„Protestáns theol. Fakultás“ czím alatt egy 
fűzetecske érkezett kozzánk, mely „külön-lenyomat a Kolozs­
várból“, írta A—Z. A kis vitairat Nagy-Enyed ellenében Ko­
lozsvárnak fogja pártját s minden oldalról megvilágosítja ezen 

i érdekes kérdést, a Kolozsvárott felállítandó theol. fakul­
tás ügyét.

„Egyházpolitika prot. szempontból“. Itta 
Fejes István, s.-a.-újhelyi ref. lelkész. „ Külön-lenyomat - 
a 8.-Pataki Lapokból. Szerzőjéhez méltó tanulmány, mely be­
hatóan tárgyalja a vitás napi kérdéseket, visszautasítva azo­
kat a szemérmetlen vádakat, melyekkel bennünket az ellentá­
borban illetnek. Ara 40 kr. — Ajánljuk.

Értesítés. Több oldalról érkezett hozzám levélileg 
kérdés kiadandó „Köznapi imáim“ érdekélen. Minden
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egyes levélre külön nem válaszolhatván, hírlapilag nyugtatom 
meg elő es utó fizetőimet, hogy nevezett művem sajtó 
alatt van. S körülbelül jövő év január havában szét fog 
küldetni. Jelzem, hogv sok akadálylyal kellett megküzdenem, 
mivel csak 75-re megy utó és elő fizetőim száma együtt 
véve. minélfogva az előfizetés útján begyűlt és begyűlendő 
pénz egv negyedét sem fedezi a kiadás költségeinek. Mind­
amellett azon reményben, hogy még ezután is lesznek meg­
rendelések, művemet sajtó alá adtam. Kérem lelkésztársaimat, 
szíveskedjenek megrendeléseiket eszközölni, deez. hó végéig 
meg mindig elfogadok előfizetőket 2 frt 50 krajczárjával, a 
bolti ár magasabb le end. lisztéiért' 1 Nyíregyházán, 1892. okt.
1 x Lukács Ödön, f.-szabolcsi esperes.

E i ö fizetési f e 1 h í v á s. Egy kötet költeményt szán­
dékozom kiadni r F e 11 e g e s eg" czím alatt. Nem tagadom, 
— a ezímmel is ezt akarom jelezni, — hogy a költemények 
lvgnagvobb részének hangulata borús, sőt itt-ott sötét. Nem 
tehetek róla, — ilyennek látom az életet. I tani rögös, küzde­
lemmel, sokszor megrendült hittel járok rajta. Kevés öröm, — 
több bánat,— itt-ott remény, igen sok csalódás — úgy a mint 
éltem az életet. Fénves álmok álmodása távol van az én lel- 
kműtől, de valamelyes sikert mégis remélek. Az erkölcsi siker 
felemel, bíztat: az anyagi siker „jól fog1*. Az elsőt remélem az 
igazságos kritikától, a másodikat — talán nem is méltányta­
lanul — attól az olvasó közönségtől, a mely az én szerény iro­
dalmi működésemet évek óta ismeri. Ebben a reményben bo­
csátom ki előfizetési felhívásomat. A kötet előfizetési ára : fű­
zött példány 1 frt. díszkötésben 2 frt. Gyűjtőknek 10 előfizető 
útin tiszteletpéldányt adok. Az előfizetési pénzek vagy meg­
rendelések f. évi november 1-ig nevemre Er-Kávásra (Szi- 
lágvniegve. posta helyben) küldendők. Előfizetéseket, meg­
rendeléseket elfogad még a „Szilágy" szerkesztősége Zilálton, 
a „Szilágy-Somlyó“ szerkesztősége Szilágy-Somlyón és a 
„Xagy-Károly és Vidéke" szerkesztősége Xagy-Ivárolyban. 
G i c z e i Diószeghy Mór.

I f j, Xagel Ottó könyvkereskedésében Budapest, 
Múzeum-korút megjelent Knorr Alajos „Önügyvéd“- 
jének 2-ik füzete, mely úgy tartalmának gazdagsága, mint a 
kiállítás csinossága által tűnik fel. 2-ik fűzet a közös kormány­
hatóságok felsorolása mellett ismerteti a közös hadügyminisz­
térium hatáskörét, a közös állami számvevőszék felállításának 
és a kabineti iroda működési körét. Ezután a szerző áttér a 
törvényhatóságok ismertetésére, felsorolja a megyei és tör­
vényhatósági joggal ruházott városi törvényhatóságokat, ezek 
jogi természetét, szervezetét, a törvényhatósági bizottság szer­
vezetét és hatáskörét, a közigazgatási bizottságot és teendőit 
a közigazgatás terén, teendőit mint fegyelmi hatóságnak, vi­
szonyát az államhoz és törvényhatósághoz, tagjainak kötele­
zettségét és felelősségét: az árvaszék hatáskörét; ismerteti a 
főügyész, törvényhatósági közegeknek, az alispánnak, jegy­
zőknek, a polgármesternek teendőit, a törvényhatóságok kü­
lönös jogait a megyei pótadó kivetése tekintetében: a bizott­
sági tagok felelősségét és a fegyelmi eljárás szabályait. A köz­
ségek ezímű czikkben a községek jogtermészetének előadása 
mellett ismerteti a községek hatáskörét; a községi képviselő 
testületnek, községi elöljáróságnak szervezetét, az elöljáróság 
felelősségét, a fegyelmi községi háztartás és községi adók ki­
vetésének, pénztári kezelés és számvétel szabályait, valamint

a községek átalakításának módját. A Ill ik fejezet a bírói ha­
talmat tárgyalja, nevezetesen felsorolja az első folyamodáséi 
bíróságokat, ismerteti a kir. jarasbirósagnak szervezetét, ha­
táskörét ^ a kir. törvényszékek szervezetet es hatáskörét, kü­
lönösen a kir. törvényszékeknek hatáskörét sajtó-ügyekben, 
bánya-ügyekben; a fiumei kir. törvényszék hatáskörét, a bu­
dapesti kir. kereskedelmi és váltó-törvényszék szervezetét és 
hatáskörét; a kisebb peresügyi bíráskodást, eme bíróságok 
hatáskörét, a községi bíráskodást; felsorolja az ügy bíróságo­
kat, kivételes bíróságokat és a különleges bíróságok közül is­
merteti az osztrák m. bank választott bíróságának szervezetét 
és hatáskörét. A 2-ik fűzet tartalmának gazdagsága még in­
kább ajánlhatóbbá teszi e munkát. Az „Onügyvéd“ kapható 
füzetenként, egy-egy fűzet 30 kr. Előfizetés útján 9 fűzet 2 frt 
70 kr, 18 fűzet 5 frt 40 kr.

Különfélék.
Olvasóinkhoz. Tisztelt olvasóink egy része a Lap dija 

beküldésének elmúlasztásával Lapunk anyagi ügyeit folytonos 
zavarban tartja. Többen hátralékban vannak — nem is említve a 
folyó évet, melynek már utolsó negyedét töltjük — 1891-röl, sőt 
1890-röl is . . . Higyjék el ezen olvasóink, hogy csak a hátráló- 
kosok nyilvántartásával, azokhoz intézett nyilvános s magán fel­
szólításokkal annyi munkaerő megy kárba, melyet nagy örömmel 
volnánk képesek nagyobb eredménynyel más téren érvényesíteni. 
Annak tudata pedig, hogy nyomdai tartozásainkkal hátrálékban 
vagyunk, nekünk sok rossz órát szerez. Tisztelettel kérjük va­
lamennyi hátralékosainkat, úgy az elmúlt, mint a folyó évről, 
hogy méltóztassanak az esedékes összeget beküldeni.

Zsinati bizottság. Ev. ref. egyházunk zsinatának azon 15 
tagú bizottsága, melyet a Debreczenben felállítandó teljes 
bölcsészeti facultás és a Kolozsvárott létesítendő theologiai 
szak ügyében küldtek ki. Kun Bertalan püspök úr elnöklete 
alatt jövő novemberhó 9-én fog összejönni Budapesten.

Debreczeni főiskola. A debreczeni „Ilittanszaki <inképző 
Társulat“ folyó évi okt. hó 31-én. d. u. 4 órakor a kollégiom 
dísztermében, a főiskolai énekkar közreműködésével a re­
form áczió emlékére ünnepélyt rendez, a következő 
tárgysorozattal: 1. „Kis Kápolna“ Kreutzertől, előadja a főis­
kolai énekkar. 2. Alkalmi beszéd. Dr. Erdős József felügyelő 
tanártól. 3. „Luther éneke“, előadja a főiskolai énekkar. 4. 
Alkalmi költemény. Irta és szavalja: Pótor Elemér 4. th. 5. 
„Az Vr pásztorom“ Kleintól, előadja a főiskolai énekkar. 6. 
Értekezés Szegedi Kiss István magyar reformátorról. Dézsy 
Lajos társulati elnöktől. 7. A 179-ik dicséret 10-ik versének 
együttes éneklése.

Ötvenéves találkozás. Kik debreczeni főiskolánkban 
1842-ben subscribáltak, nov. 1-én ötvenéves találkozásra fog­
nak itten összejönni.

,.Gönczi-egyesület ‘ Hajdúmegyében. Az alsó-szaboles- 
hajdúvidéki ev. ref. egyházmegyei tanító-egyesület múlt szept. 
hó 22-én H.-Szoboszlón tartott közgyűlésén, a megye lelkes, 
tevékeny s minden nemest és jót melegen pártoló tanfelügye­
lőjének, Eötvös Károly Lajosnak buzdító felhívására a Szo- 
boszlón született, poraiban is áldott Gönczi Pál emlékére 
„Gönczi-egyesület“ alakítását mondotta ki, mely a többi, más 
felekezetű tanítókkal, tanügybarátokkal együtt, a felekezeti 
válaszfalakat akarja lerombolni, egyesíteni akarja a külön-
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biizó tanügyi érdekeket, s e czelra könyvtárt és tanszermú­
zeumot akar szervezni, egy tanítói otthont akar létesíteni, s 
hajlékot tog nyújtani a vidéken működött tanítók Debreczen- 
b-n tanuló orvainak s azon kortarsaknak, kiket a törvény a 
nyugdíj áldásaitól megfosztott. Különben, hogy részletesebbek 
legyünk, az egylet ezéljait az indítványozó következőleg kor- 
vonalozta: Az oktatásügy népszerűsítése lesz egyik legszebb 
hivatása. E czéljának magvalósítására a hajdúmegyei tanke­
rület valamennyi népoktatási intézete tanítóin kívül törekszik 
megnyerni a megye területén lévő lelkészeket, segédlelkésze­
ket, tanárokat, köz- és államhívatalnokokat, tanügybarátokat.
A tanítókat eddig szétválasztotta a felekezetiség, s a felekezeti 
tanítókat a varosok egyházi es közoktatási szervezete. Debre- 
czen fényes tantestülete nagy szellemi apparátusával csak 
Debreczen falain belől fogadta kebelébe a különböző felekeze­
tek tanítóit, ezek aztán csekély számuknál fogva egyesületté 
nem tömörülhetvén, meg voltak és meg vannak fosztva az 
egyesületi működés áldásos hasznosságától. A „Gönczi-egye- 
sület“, a létező tanító-egyesületek épségben hagyása mellett, 
Debreczent összeköti a megyei tanító-egylettel s lerombolja a 
felekezeti válaszfalakat. Továbbá a tanítónak ismernie kell a 
tudomány gyors fejlődése szülte legújabb műveket, a tanítás 
ezélszerűbb, könnyebb és gyorsabb eszközlésére feltalált tan­
eszközöket. — A „Gönezi-egyesület“ e czél megvalósítására 
könyvtár és tanszer-múzeum berendezésére törekszik. Elvitáz- 
hatatlanul szükséges továbbá, hogy a megye szék-és többi vá­
rosainak tanítói között egy szellemi s baráti találkozó hely (a 
megve központján, hova különböző érdekek a tanítókat be­
hajtják) legyen berendezve, hogy itt, a mikor menedéket ta­
lálnak, tanszer-múzeum szemlélete sa könyvtár igénybevétele, 
vagv helyi és vidéki tanító-társaikkal történt találkozásuk 
folytán az érdeklő, napirenden lévő tanügyi kérdések felől tá­
jékozást nyerjenek. -— E sok szellemi hasznot ígérő czélt a 
„Gönezi-egyesület“ egy tanítói „otthon“ létesítése folytán re­
méli: a „Gönezi-egyesület“ hajlékot nyújthat a vidéken mű­
ködött tanítók Debreczenben tanuló árváinak s azon kartár­
saknak, kiket a törvény a nyugdíj áldásaitól megfosztott. Íme 
a „Gönezi-egyesület“ terve megvalósításának eszmei vázlata. 
Ajánljuk első sorban városunk intelligentiájanak becses figyel­
mébe. A „Gönezi-egyesület“ tagsági díja egy évre egy ko­
rona (50 kr) leend. — ígérjük, hogy a nemes ezélú egyesület 
megalakulását s ügyeit figyelemmel fogjuk kísérni.

A brill és külföldi biblia-terjesztő Társaság megküldte 
hozzánk utolsó, vagyis 88-ik évi jelentését. Átveszszük abból 
a következő adatokat. Az 1891—92. évben elterjesztett a lár- 
saság 300 nyelven 3.989,215, fennállása, 1804. óta pedig 
131.844,796 egész vagy részbibliát. A Társaság teljes évi be­
vétele 114,284 font 14 shilling és 1 penny, tehát 1.142,840 
arany írtnál több volt Ausztria-Magyarországon ez évben 
165,192 példányt terjesztett el a Társaság, melyből a tulaj- 
donképeni Magyarországra 50,110 példány esik. A hazánkban 
folvtatott munka sikeréről, a bíztató jelek szaporodásáról elis­
meréssel szól a kezünk alatti évkönyv. E nagy lársaságon 
kívül van még Európában 57 ily ezélú társaság, melyek fenn­
állásuk óta együtt 17.325,719 és Amerikában 5 Társaság, me­
lyek 59,604,514 bibliát terjesztettek el, a mely számokhoz ha 
még hozzá veszszük a britt-indiai Társaság által elterjesztett 
3.958,968 példány bibliát, a londoni Társaság által fentebb 
jelzett rengeteg nagy számú biblián kívül a többi ilyen lái- 
saságok, fennállásuk óta 80.889,201 bibliát terjesztettek cl.

Az idők egy szomorú jele. Hazánk egyik távolabbi vidé­
kéről egy lelkészünk küldte be hozzánk közlés végett a követ­
kező levelet, melyet valamelyik tanítóképezde egy végzett 
növendéke intézett hozzá. Mi barátai vagyunk a tanítói kar­
nak, üdvös működésüket mindenkor szerető figyelemmel kí­
sérjük, de mint másutt, nálok is ostorozzuk az esetleg mutat­
kozó nyegle gőgöt, a túlcsigázott követeléseket, a szerényte­
lenséget. De szóljon maga a levél, úgy a mint írva van, betű- 
ről-betűre: „Tiszteletes Ur! Sajnálom, hogy a Tiszteletes urat 
egy perczig is megvárakoztattam levelemmel, engem pedig 
bánt lelkiism-retem, hogy szavamat be nem váltottam. Leve­
lem késésének oka az volt, hogy Szombat este egész éjjel mu­
lattam egy utolsó estén, s másnap mikor Tiszteletes úrral ta­
lálkoztam, nagyon álmos és rozogi voltam. Nem bírván meg- 
állani hogy fent legyek, — lefeküdtem s kérem úgy eltaláltam 
aludni, hogy vasárnap reggeli 10 órától, hétfőn reggeli 6-ig 
aludtam s így tehát nemcsak hogy levelet nem írhattam de 
azon, hogy elfogadjam-é ezen állomást még csak nem is gon­
dolkodhattam; Azonban mostan már elhatároztam magam s 
határozatomat a következőkbe fejezem ki: Minthogy Tisztele­
tes ur szavai szerint az állást azonnal kellene elfoglalni, én pe­
dig e városból előbb mint 15-ike el nem távozhatok, — mivel 
megállandósításom a versenytől és attól is csak évek múlva 
függ — s mert mellékjövedelemre nem számíthatok, a 3C0 
frt pedig megélhetésemet csak egyelőre biztosítja, minthogy 
borra szivarra és ruhára is kevés volna az, én pedig éhen 
halni nem akarok, — az állomást nem fogadom el. . . . 1892. 
aug. 29. Tiszt‘lettel N. >\, v. tk. \ A „vtk.“ úr levele utóké 
sorait nagy szórt betűkkel írja. De ez nem baj, hanem baj rá 
nézve az, hogy nem jut eszébe, hogy hány száz és száz csalá­
dos, rendes tanítónknak nincs lakásból és évi 360 írtból álló 
fizetése. Elfelejti a nagyreményű ifjú paedagogus azt is, hogy 
egy káplánnak a legtöbb helyen szintén nem megy ennyire a 
fizetése. Tanuljon kissé több szerénységet, s szolgáljon ez a 
kis közlés tanulságul mindazoknak, kik többet várnak ettől a 
mi szegény egyházunktól, mint a mennyit tőle megérdemelnek.

Meghívó. A nagy-kallói ev. ref. egyház számos építkeze- 
! seinek, közelebb monumentális tornya felépítésének alkalmá- 
j ból, folyó évi november 6-ikán, a reformatio évforduló ünne- 
I pékével összekötött hála és öröm ünnepet rendez. Az 

ünnepély prograinmja: I. November ő-én főtiszt. Kiss Áron 
püspök úr fogadása. II. November 6-ikán délelőtt 9 órakor 
istenitisztelet a következő sorrenddel: 1. Gyülekezeti ettek. 
2. Ima: tartja főtiszt. Kiss Áron püspök úr. 3. A polgári da­
lárda éneke. 4. Alkalmi egyházi beszéd, mondja: nagyt. Lu­
kács Ödön esperes úr. 5. A vegyes kar éneke. 9. A ázlatok a 
torony történetéből, előadja: Görömbei Péter lelkész. 7. I i- 
vacsorai beszéd, tartja: Sáfrány Xsigmond téglási lelkész. 111. 
Déli 1 órakor közebed a nagyvendéglőben. IX. Délután 3 óra­
kor e. m. lelkészértekezlet. V. Este 6 órakor a vármegyeház 
nagytermében hangverseny a következő műsorral: 1. „Rajnai 
bordal“, Liszt Ferencztől; előadja a polgári dalárda. 2. „Csen- 
getyű dal" a „Kis molnárnéból“ : énekli Lukács Hona k. a., 
zongorán kíséri Farkas Lajos ur. 3. „Hunyadi Laszló-nv itánx . 
Erkel Ferencztől; előad ja a zenekedvelők köre. 4. Előadás a 
megyei régészet köréből; tartja dr. Jósa András megyei tőoi- 
vos úr. 5. „Fájó emlék“, Zimaitól: énekli a polgári dalárda. 9. 
„Magyar népdalok“, zongorán előadja Nagy Kálmán balkányi 
lelkész úr. 7. „Rákóczy induló', Engesszertől; a zenekedvelők 
körének kísérete mellett énekli a polgári dalárda. A 1. A hang-
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verseny után zártkörű táncz. Belépti díj: l lőhely 1 Irt. Álló­
hely fiO kr. Szállásokról az egyházi elöljáróság gondoskodni 
fog. Felhivatnak a megjelenni szándékozók, hogy az elszállá­
solás czéljából szándékukat folyó évi november 1-ig a helyi 
lelkészi hivatallal közöljék, hogy a vendégek elhelyezése iránt 
az elszállásoló bizottság a kellő intézkedéseket megtehesse. A 
helyi vasúti állomásnál nov. 5-ikén este es b-ikán reggel ko­
csik állanak készen a vendégek behozatalára nézve. Nagy - 
Kallón. Is92. okr. hó. Az ev. ref. egyház elöljárósága. — A 
hangversenyre nov. 5—6-án jegyek válthatók l rsziny Károly 
úr gyógyszertárában s esti“ a pénztárnál.

Keresztesi Józsefről, egyik leghivatottabb enek-költonk- 
ről k.*zd meg egy ezikket K. N. S. űr e lapok 42-ik számában. 
Fzzel kezdi: „Bizony mindenki elfeledte . . . elfe­
ledték a papok... elfeledték az író k;l. Bocsánat, 
nf*m egészen íg\ van a dolog. Fessek megnézni Levesz 1 to­
rán e k énekesköny vünkről írott történelmi közleményeit 
I lsbtU, 1\ ii 1 m á ti F a rkas Éneklőkarát (1880.), az l j M a- 
gvar Athen ást (1887.), s hogy egyebeket ne is említsek, 
a l’rot. Szemle legközelebbi I 1892. IX.) füzetének 482 
lapját: mindenütt kelői és kegyeletes megemlekezés van Ke­
resztesi r1 1 ■, kinek érdekes krónikáját ma is sokan ismer­
jük es használjuk. Igen köszönjük, ha K. N. S. űr újabb ada­
tukat szolgáltat Keresztesi életéhez, de a papokat és írókat 
azért nem hagyjuk indokolatlan váddal illetni. Ne akarjunk 
mindig felfedezők lenni. Ií. K.

Egyházmegyei jegyzőkönyvek. Az alsó-szaboles-hajdúvi- 
d '-ki. a n.-bánvai, a n.-szalontai s a debreczeni egyházmegyék 
e nváron tartott közgyűléseinek jegyzőkönyvei beküldetvén 
hozzánk, közölni fogjuk azokból, a mennyiben adattak ilye­
nek, az esperest jelentéseknek közérdekű részleteit.

Megjelent, mint röviden már lapunk múlt számában is 
jeleztük, néhai Révész Bálint püspök irodalmi hagyatékából 
a 11. kötet, a következő ezímmel: Halotti és alkalmi 
i m á d s á gok. Függelékül: konfirmácziói beszédek. 
Irta : néhai R é v é s z B á 1 i n t. Sajtó alá rendezte és kiadta : 
Csiky Lajos, debreczeni ev. ref. theol. akadémiai tanár. 
II. kötet. Debreczen. nyomatott a város könyvnyomdájában. 
Ára 2 frt 50 kr. A könyv tartalma következő: A) Halotti 
i m á d s á g o k. I. Kiváló emberek, tudományos pályán műkö­
dött egyének vagy hozzátartozóik felett mondható imádságok. 
(14 darab). Bt Alkalmi imádságok. I. A királyi Felsé­
gért élete különböző mozzanatain mondott vagy mondható 
imádságok. (0 darab). II. Ünnepi és alkalmi imádságok. (18 
darab). (') Alkalmi köznapi imádságok. I. Első ad­
vent vasárnapját megelőző imádságok a bét minden reggelére 
és estvéjére. D) Betegekért mondandó imádságok.
14 darab i. E) E 1 ő f o h á szók és megáldások. Függ e- 
lék. Konfirmácziói beszédek. — A II. kötet kapcsában a 
kiadó a következőket hozza tudomásul: Néhai Révész Bálint 
irodalmi hagyatékából immár két kötetet bocsátván közre, tu­
datom, hogy imádságai közül nem szándékozom többet napvi­
lág elé bocsátani, pedig még igen nagy számmal vannak ná­
lam a megboldogultnak ki nem adott ily irodalmi termékei, 
de a melyek jó részben oly annyira alkalmi jellegűek, hogy 
vsak igen ritka esetben volnának használhatók. A folyó évben 
még egy kötetnyi munkát bocsátók közre, melyben orácziók 
és halotti egyházi beszédek fognak lenni. E kötet karácsonyra

a megrendelők kezében leend. A jövő évben új megrendelési 
felhívást bocsátók közzé a megboldogult püspök ünnepi, al­
kalmi, vasárnapi és esetleg még ez évről fenmaradó halotti 
egyházi beszédeire. Addig is legyen velünk a jó Isten . Debre­
czen. 1892. október 18. Csiky Lajos, ev. ref. theol. aka­
démiai tanár.

Szerk. posta. B. J. N.-Ecsed. Jövő számban minden­
esetre.— S. L. Krassó. Hasonlóképen. •— J. L. Békés. 
Értékes tanulmányára nehány hét múlva sor kerül.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: CSIKY LAJOS.

HIEDETÉSEK.
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A nagytiszt, lelkész urak becses figyelmébe!
Szállítok harangokat bármily súlyban, utólagos 

— a harang kipróbálása utáni — fizetéssel, forgatható 
fa- vagy vaskoronával. Jót állok a legjobb hangképes­
ségért, tartósságért és a szállításnál történhető káro­
kért is. A nem tetsző harangot visszaveszem.

Öntödém, több mint egy százados fennállása óta, 
közmegelégedésre már nagyon sok harangot szállított, 
s reményiem, hogy becsületes, a kor igényeinek telje­
sen megfelelő munkámmal a nagytiszt, lelkész urak és 
a t. közönség bizalmát jövendőre is kifogom érdemelni.

Kiváló tisztelettel
Egvy Ferencz,

8—-10 harangöntő és földbirtokos.
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